
SHIPPER’S INSTRUCTIONS TO ARRANGE FOR SHIPMENT OF GOODS        (订舱单 ) 

SHIPPER NAME & ADDRESS / 寄货人公司名称&地址 

 

 

深圳市天畅跨境物流有限公司 

• Shenzhen Tianchang Cross-border Logistics Co., LTD 

Floor 1, Building 2, Huafu Junda Logistics Park, 258 Xintian 

Avenue, Fuhai Street, Bao 'an District, Shenzhen         

TEL：+86 138 2349 9603 

      +86 132 6866 6381 

CONSIGNEE NAME & ADDRESS / 收货人公司名称&地址 

 

AIR FREIGHT CHARGES / 空运费用: 

  TO BE PREPAID（寄货人付）  TO BE COLLECTED（收货人付） 

 
OTHER  LOCAL CHARGES / 其他杂费: 

  TO BE PREPAID（寄货人付）  TO BE COLLECTED（收货人付） 

NOTIFY / 通知人: 

 

 

SPECIAL INSTRUCTIONS / 特別指示: 

  

MAWB / 主提单号码: HAWB / 分单号

码: 

CARRIER / 航班: 

   

DESTINATION  / 目的地: DEPARTURE AIRPORT /离境

地:   

MARKS (唛头) PKGS (件數) 
DESCRIPTION OF GOODS (货物)

名) 

G.W. (毛重) DIM. (尺寸) 

     

DECLARED VALUE FOR CUSTOMS / 报关货值: DECLARED VALUE FOR CARRIAGE 申报价格: COUNTRY OF ORIGIN / 货物原产地: 

   

DOCUMENTS TO ACCOMPANY AIRWAYBILL OR HOUSE AIRWAYBILL (附上寄货文件 -----  请 √): 

INVOICE/发票   PACKING LIST/装箱

单 

  CERT. OF ORIGIN/原产地证   OTHERS /其他  
 

The Agent acknowledges receipt of the above instructions from the 

Customer. This acknowledgement does not constitute an acceptance 

of the instructions by the Agent.  Acceptance of the instructions 

will be made by way of the issue of the Agent’s House AirWaybill, 

House Airbill, Air Consignment Note or the Air Carrier’s Air 

Waybill or other such similar documents. 

Where goods or documents are delivered to and accepted by the 

Agent before the Agent accepts the Customer’s instructions, no 

liability whatsoever for such goods or documents will be accepted 

by the Agent.  If, However, the Agent is held to be liable, all the 

provisions of limitation of liabilities specified in the Conditions of 

Contract overleaf will apply. The Customer shall reimburse the 

Agent with all expenses and costs incurred and will indemnify the 

Agent for all losses and liabilities howsoever caused. 

 

SHIPPER’S DECLARATION 
1. The Customer declares that all descriptions, values and other particular furnished herein are   accurate and 

complete. The Customer undertakes to indemnify the Agent against all losses damages expenses fines and any 

other liabilities whatsoever arising from any inaccuracy or omission, even if such inaccuracy or ommission is not 

due to any negligence. 

2. The customer declares that pursuant to Condition 15 of the Conditions of Contract overleaf it shall be responsible 

for all charges and expenses relating to the goods whether or not the charges and expenses are to be prepaid or 

collected. 

3. The undersigned authorized officer of the Customer hereby declares that he has read the Conditions of Contract 

overleaf and the terms and conditions appearing on this page and that he fully understands them and agrees on 

behalf of the Customer that they should form part of The contract which, upon acceptance to the above 

instructions by the Agent, will be concluded between the Customer and the Agent. 

货到舱時間 CONTACT PERSON NAME / 寄货联系人名

字 

SIGNATURE & COMPANY STAMP/ 签名+必须盖章 

  
     

 

 

**ALL BUSINESS UNDERTAKEN WILL BE SUBJECT TO THE CONDITIONS*** 

 


